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UNIVERSITY OF WARSAW 
STUDY PROGRAM: APPLIED LINGUISTICS  

FULL-TIME FIRST CYCLE STUDIES 
SPECIALIZATION: TRANSLATION AND  TRANSLATION TECHNOLOGIES 

The program is valid for students who 

began their studies in the 2023/24 

academic  year. 

Specialization  Translation and translation technologies is offered in two foreign 
languages: 

1) English, French, Spanish, German, Russian as language B (first foreign 
language) 

and 

2) English, French, Spanish, Japanese, German, Russian, Swedish, PJM (Polish Sign 
Language as language C (second foreign language); no prior knowledge of 
Japanese, Swedish or Polish Sign Language is required  



 

  
  

2 The program is valid for students who 

began their studies in the 2023/24 

academic  year. 

Applied linguistics 
Specialization: Translation and translation   

 Abbreviations in tables: W – lecture; ĆW – practicum; K – discussion session; S- 
seminar;E – exam; ZAL – pass/no pass; Z/S – pass with grade 
 

 Detailed course descriptions are publicly available in the USOSweb system of the University of 
Warsaw  –  https://usosweb.uw.edu.pl;  
 

 In some cases, a course may have several codes, i.e. depending on the B and C languages selected.    
 

 Languages: A – Polish; B – first foreign language; C – second foreign language 
 

UNIVERSITY OF WARSAW 
FACULTY: APPLIED LINGUISTICS  

FULL-TIME FIRST CYCLE STUDIES 
SPECIALIZATION: TRANSLATION AND  TRANSLATION TECHNOLOGIES 
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3 UNIVERSITY OF WARSAW 
FACULTY: APPLIED LINGUISTICS  

FULL-TIME FIRST CYCLE STUDIES 
SPECIALIZATION: TRANSLATION AND  TRANSLATION TECHNOLOGIES 

The program is valid for students who 

began their studies in the 2023/24 

academic  year. 

YEAR I, SEMESTER I 

Course Course 
type 

Assessment 
type 

Overall  
number  

ECTS 
points 

Language 
of 

instruction of hours 

Introduction to linguistics* 

Culture of Polish language 

W 

K 

E 

E 

30 2 A/B 

30 2 A 

Phonetics and phonology –  Lang. B 

Phonetics and phonology –  Lang. C 

K Z/S 

Z/S 

E 

30 2 B 

K 30 2 

2 

C 

A/B/C 

B 

Course  in  Social studies1 W 30 

Communicative competence 
development–language B 

ĆW 

ĆW 

K 

E 120 8 

Communicative competence  
development–language C 

E 120 / 150** 8/10** 

3 

C 

General university  
course*² 

Z/S 

ZAL 

ZAL 

ZAL 

30 

4 Occupational safety and health  W 0,5 

0,5 

0 

A 

A Basics of intellectual property  
 

W 4 

PE ĆW 30 

Overall 458/ 30/ 
32** 4 88** 

* 
* 
Asterisks indicate elective subjects with required course enrollment  
*Foreign languages with no prior knowledge required 

1) An elective course in Social sciences e.g.: sociology, psychology, history of philosophy, aesthetics and contemporary culture. 
 
2)  Students are required to pass General university course(s) on a yearly basis for a total of 3 ECTS points e.g., in the first and/or second semester.  
 

YEAR I, SEMESTER II 

Course Course 
type 

Assessment 

type 

Overall 
number 
of hours 

ECTS 
points 

Language 
of 

instruction 
Introduction to literary studies * W E 30 

120 

2 A/B 

B Communicative competence  
development – language B, level 2 

ĆW 

ĆW 

ĆW 

ĆW 

ĆW 

ĆW 

K 

E 8 

Communicative competence  
development – language C, level 2 

E 120 / 150** 

30 

8/10** C 

PE ZAL 

Z/S 

Z/S 

Z/S 

Z/S 

0 

3 

3 

3 

3 

Essentials of written translation – 
language B, level 1 

30 B 

C Essentials of written translation –  
language C, level 1 

30 

Computers and Translation 30 A 

Facultative module course */*** 
 

30 A/B/C 

Overall 420/ 30/ 
32** 4 50** 

* 
* 
* 

Asterisks indicate elective subjects with required course enrollment  
* Foreign languages with no prior knowledge required  
** As part of the Facultative module course, offered for students whose Language C  requires no prior knowledge    
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4 
UNIVERSITY OF WARSAW 
FACULTY: APPLIED LINGUISTICS  

FULL-TIME FIRST CYCLE STUDIES 
SPECIALIZATION: TRANSLATION AND  TRANSLATION TECHNOLOGIES 

 

The program is valid for students who 

began their studies in the 2023/24 

academic  year. 

YEAR II, SEMESTER III 

Course Course 
type 

Assessment 

type 

Overall 
number  
of hours 

ECTS 
points 

Language of 
instruction 

Language B Literature 
  

Language C Literature 

K 

K 

E 30 

30 

30 

30 

30 

90 

2 B 

E 2 C 

Descriptive grammar – language B K E 2 B 

Descriptive grammar –  language C 

Introduction to translation  theory* 

K E 2 C 

A W E 3 

Communicative competence 
development –  language B 

Communicative competence 
development – language C 

Contrastive grammar  
B-A or  C-A 

Elective course * /*** 

ĆW 

ĆW 

K 

E 5 B 

E 90/ 
120** 

15 

5/7** C 

Z/S 

Z/S 

Z/S 

ZAL 

Z/S 

Z/S 

1 

2 

2 

0 

2 

2 

A/B/C 

A/B/C K 30 

60 Third Foreign Language course 

PE 

ĆW 

ĆW 

ĆW 

ĆW 

30 

Essentials of written translation –  
language B, level 2 

Essentials of written translation –   

30 B 

C 30 
language C, level 2 

Overall 525/ 30/ 
32** 555** 

YEAR II, SEMESTER IV 

Course Course 
type 

Assessment 
type 

Overall 
number  
of hours 

ECTS 
points 

Language 
of 

instruction 
 

Language B literature  K 

K 

E 

E 

30 2 

2 

B 

C Language C literature 30 

Descriptive grammar  –   language B 
Descriptive grammar –   language C 

Communicative  competence 
development language – B 

K 

K 

ĆW 

E 

E 

E 

30 

30 

90 

2 

2 

5 

B 

C 

B 

Communicative competence  
development – language C 

Course from the category of  Social 
sciences  *¹⁾ 

Elective course * /*** 
 
General university courses *²⁾ 

 

ĆW E 

E 

90/ 
120** 

30 

5/7** 

3 

C 

W A/B/C 

A/B/C K 

K 

Z/S 

Z/S 

30 

30 

2 

3 

Third Foreign Language course  ĆW 

ĆW 

Z/S 

Z/S 

60 

30 

2 

2 Translation and discourse – 
language B 

B 

Overall 480/ 30/ 
32** 510** 

*Asterisks indicate elective subjects with required course enrollment 
**Foreign languages with no prior knowledge required  
1) An elective course in Social sciences e.g.: sociology, psychology, history of philosophy, aesthetics and contemporary culture. 
²)Students are required to pass General university course(s) on a yearly basis for a total of 3 ECTS points e.g., in the first and/or second semester.  
***As part of the Facultative module course, offered for students whose Language C  requires no prior knowledge    
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5 
UNIVERSITY OF WARSAW 
FACULTY: APPLIED LINGUISTICS  

FULL-TIME FIRST CYCLE STUDIES 
SPECIALIZATION: TRANSLATION AND  TRANSLATION TECHNOLOGIES 

 

 The program is valid for students who 

began their studies in the 2023/24 

academic  year 

YEAR III, SEMESTER V 

Course 
Course 

type 
Assessment 

type 

Overall 
number 
of hours 

ECTS 
points 

Language of 
instruction 

Communicative competence 
development–language B 

Communicative competence  
development–language C 

Culture of language  B 

ĆW 

ĆW 

E 30 2 B 

C E 30/ 
60** 

30 

2/4** 

K 

K 

S 

E 2 

2 

B 

C 

B 

Culture of language  C E 30 

30 

30 

BA proseminar* Z/S 

Z/S 

11 

3 General  university courses * K 
  

Translation with digital technologies – 
language B 

Translation with digital technologies–   
language C 

Translation with CAT tools – language 
B 

Translation with CAT tools – language 
C 

ĆW 

ĆW 

ĆW 

ĆW 

Z/S 

Z/S 

Z/S 

Z/S 

30 

30 

2 

2 

2 

2 

B 

C 

B 

C 

30 

30 

Overall 300/ 30/ 
32** 3 30** 

YEAR III, SEMESTER VI 

Course Course 
type 

Assessment 
type 

Overall 
number of 

hours 

ECTS 
points 

Language 
of 

instruction 

Communicative competence 
development –language B 

Communicative competence 
development –language C 

Culture of language B 

ĆW 

ĆW 

K 

E 30 2 B 

C E 30/ 
60** 

30 

2/4** 

E 2 

2 

B 

Culture of language  C 

BA Seminar* 

Translation Internship*** 

K E 30 

30 

60 

30 

30 

C 

S ZAL 

ZAL 

Z/S 

Z/S 

12 

2 

B 

Prakt 

ĆW 

W 

B/C 

B Introduction to audiovisual   
translation  – language  B 

Introduction to audiovisual 
translation – lecture in Polish or 
English  
 

2 

2 

Introduction to Interpreting – 
language  B 

Introduction to Interpreting – 
language C 

ĆW 

ĆW 

Z/S 

Z/S 

30 

30 

2 

2 

B 

C 

Overall 270/ 
00**+60 

30/ 
32** 3 

*Asterisks indicate elective subjects with required course enrollment 
**Foreign languages with no prior knowledge required  
***The internship requirement relates to Language B or language B and C with at least 50% of time allotted for Language B (30 hours). Date of internship 
-  after semester V. Other arrangements are possible provided that they are approved by the supervisor of translation internship and they do not interfere 
with student duties (exams and courses).  
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